


	Verklaring onder eed of belofte ingevolge artikel 2.8, tweede lid, onder e Wet BRP / Declaration under oath or promise in accordance with Article 2.8. second paragraph, under e Personal Records Database Act / Заява під присягою або обіцянкою відповідно до статті 2.8, другій параграф, під пунктом «e» Закону про Базову реєстрацію осіб

	Gemeente – Municipality – Муніципалітет

	:

	



De ondergetekende, – The undersigned, – Нижчепідписаний/а,

	Geslachts-/familienaam – Family name – Прізвище 

	:

	

	Voornamen – Christian names – Ім'я (імена)

	:

	

	
verklaart onder eed of belofte dat – declares under oath or promise that – заявляє під присягою або обіцянкою, що


	a. de door hem/haar hieronder verstrekte gegevens overeenkomstig de waarheid zijn
the information provided by him/her below is in accordance with the truth
інформація, надана ним нижче, відповідає істині

	b. hij/zij geen akte of enig ander document kan overleggen
he/she cannot submit a certificate or any other document
він /вона не може надати акт або будь-який інший документ

	c. het hem/haar bekend is dat, indien deze verklaring niet op waarheid berust, hij/zij strafrechtelijk kan worden vervolgd
he/she is aware that if this declaration is not based on the truth, he/she may be prosecuted
він / вона усвідомлює, що, якщо це твердження не відповідає дійсності, він / вона може бути притягнутий/-а до кримінальної відповідальності

	d. het hem/haar eveneens bekend is, dat wijziging van deze verklaring niet mogelijk is
he/she also is familiar with the fact that a modification of this statement is not possible
він / вона також усвідомлює, що внесення змін до цієї заяви неможливо






	Categorie 01 

	Geslachts-/familienaam – Family name – Прізвище 
	:

	

	Voornamen – Christian names – Ім'я (імена)

	:

	

	Geboortedatum – Date of birth – Дата народження
	:

	

	Plaats van geboorte – Place of birth – Місце народження
	:

	

	[bookmark: _GoBack]Land van geboorte – Country of birth – Країна народження 
	:

	

	Geslacht – Sex – Стать 

	:

	 

	Burgerlijke Staat – Marital status – Сімейний стан 
	:
	

	O = ongehuwd/single/ неодружений/-а, H = gehuwd/married/одружений/-а, W = weduwe weduwnaar/widowed/вдова/вдовець, S = gescheiden/divorced/розлучений/-а

	

	Categorie 02 en 03 

	Ouders – Parents – Батьки
	Vader – Father- Батько

	Moeder – Mother – Мати


	Geslachts-/familienaam – Family name – Прізвище
	
	

	Voornamen – Christian names – Ім'я (імена)

	
	

	Geboortedatum – Date of birth – Дата народження
	
	

	Plaats van geboorte – Place of birth – Місце народження
	
	

	Land van geboorte – Country of birth – Країна народження
	
	

	Geslacht – Sex – Стать

	
	



	

	Ondergetekende legt deze verklaring onder eed/belofte af ten overstaan van de door het gemeentebestuur aangewezen ambtenaar

The undersigned makes this declaration under oath or promise in the presence of the official designated by the municipal executive

Нижчепідписаний/-а робить цю заяву під присягою/обіцянкою в присутні посадової особи, призначеною міською радою


	

	De betrokkene – Person concerned – відповідна особа
	
	De aangewezen ambtenaar als bedoeld in artikel 2.8, tweede lid, onder e Wet BRP – The designated official as referred to in Article 2.8. second paragraph, under e Personal Records Database Act – Призначена посадова особа, як зазначено у статті 2.8, другий параграф, під пунктом «e» Закону про Базову реєстрацію осіб

	Plaats – Place – Місце:

	
	Plaats – Place – Місце


	Datum – Date – Дата:

	 
	Datum – Date – Дата 


	Naam – name – Прізвище на ініціали:


	
	Naam – name – Прізвище на ініціали: 


	
	
	

	Handtekening 
Signature 
Підпис 

	Handtekening 
Signature 
Підпис 







